AHOTAIISA

Quauneys O.3. MOBHHI aBTOCTEPEOTHII MOJISIKA I reTepocTepeoTUn YKpaiHus B
cepenoBuIli cTyaeHTCbKOI Mosoai Iloabmi (Ha marepiaai ankeryBanusa 2018-

2020 poxkiB). — KamdikamiitHa HayKoBa mparis Ha IpaBax pyKOIHUCY.

Huceprartiist Ha 3100y TTS cTyneHs gokTopa dimocodii 3 ramysi 3Hanb 03 «['ymaniTapHi
Hayku» 31 cnemianbHocTi 035 «Dinosnoris». — JIbBIBChbKUI HallIOHAIBHUN YHIBEPCUTET

iMeHi1 IBana ®panka, JIbBiB, 2024.

JluHaMiKa MOJbChKO-yKPAiHCHbKMX KOHTAKTIB Ha BCIX PIBHAX — BIJl MI)KHApO/I-
HOTO JIO MI)KOCOOMCTICHOTO — CIPHUsi€ PO3BUTKOBI CTEPEOTUITHUX YSBJIEHb IPO J1BA Ha-
ponu. AKTyalbHICTh JTOCHII)KEHHS MOTUBOBAHO MOTPEO0I0 KOMILJIEKCHOI'O BUBUYEHHS
aBTOCTEPEOTUITHUX PHUC MOJISIKA 1 TETEPOCTEPEOTUITHUX PUC YKPAIHI B CEPEOBUILI
HOJIbCHKOI CTYAGHTCHKOI MOJIO/II HA PENPE3eHTAaTUBHOMY (pakTUYHOMY Matepiaii. Mera
nucepTartlii — gocaiauTtu cydacHuid (2018-2020 pokiB) MOBHHIT aBTOCTEPEOTHII MOJISIKA
 TeTepocTepeoTUN YKpaiHIg B KOJIEKTUBHIM CBIZIOMOCTI CYyYacHOI CTYJIEHTCHKOI
Mool ITonpuri. O6’€KTOM TOCHIKEHHSI € CTEPEOTUITHI PUCH TOJIsIKa M yKpaiHIs B
KOJIEKTUBHIM CBIAOMOCTI CTY/I€HTIB MOJIbCHKUX YHIBEPCUTETIB, a IPEAMETOM — MOBHHIA
aBTOCTEPEOTHUII IOJISIKA Ta TETEPOCTEPEOTUN YKPATHIIA SIK CKIIQJI0BUX MOBHOI KapTHHU
CBITY CTYAEHTCbKOI Moyiofi cydacHoi Ilomeuii. HaykoBa HOBU3HA OTpUMaHUX
pe3yJIbTATIB MOJISrae B TOMY, L0 BIEpIIE B YKPaiHCbKOMY I MOJIbCbKOMY MOBO3HABCTBI
Ha MaTepiai BEJIMKOro 3a 00CATOM aHOHIMHOTO aHKETYBaHHS 31IHCHEHO KOMIUICKCHUN
aHaJll3 aBTOCTEPEOTHUIy TOJIIKA 1 TeTEepPOCTEPEOTHIYy YKpaiHLsl B KOJIEKTHUBHIM
CBIJJOMOCTI CTY/JEHTIB 3aKJIaJiB BUIOi OCBITH cydacHoi [lompmi (Ha Mmarepiami
ankeryBaHHs 2018-2020 pokiB) ¥ 3icTaBie€HO 3rajaHl CTEPEOTUIU. YTeplie
MIPOAHAJII30BAHO 00pa3u «TUIOBOTOY», «CIPABXKHBOTO» W «iJCAIbHOTO» TIOJIIKa M
yKpalHIII SIK TpbOX BaplaHTiB cTepeoTwry. Ha ocHOBI aHamizy aBTO- 1
reTepoCTEePEOTUIIIB TOJSAKA W YKpaiHI 3acBITYEHO I[IHHICHI OpPIEHTUPHU Cy4YaCHOI

MOJILCHKOI MOJIO/II IITOJI0 MPEJACTABHUKIB CBOET Ta YKPAiHCHKOI HAITIOHATLHOCTEH.



TeopeTruko-MeTo0JIOTYHE MTIATPYHTS JOCHIPKCHHS CTaHOBJISATH IMEPEeayCiM
Tpalll €THOJIIHTBICTIB JIFOOIIHCHKOT 1 BPOIJIABCHKOT IITKOJIM BUBYEHHS CTEPEOTHIIIB 5K
CKJIQJIOBMX MOBHOI KapTHHH CBITY ¥ IHIIMX MOBO3HABIIIB, K1 3alMaJIUCS TOCIIHKCH-
HSIM cTepeoTHUnHuX ysaBieHb (€. baptmincbkoro, C. HeGxeroBchkoi-bapTMiHChKOT,
B. ITicapeka, K. IlicapxoBoi, P. Tokapcekoro, B. Xme6au, . AnyceBuua Ta iH.).
JlocmikeHHsT BUKOHAHO Ha OCHOB1 mpoBeneHoro B 2018-2020 pp. aHKeTyBaHHS
1195 cTyneHTiB ryMaHITapHUX CHEIlaJbHOCTEH 13 8-MHU MOJbCHKUX YHIBEPCUTETIB:
KemriBcpkoro (197 pecnionaentis), Jlomsskoro (197), VaiBepcutety Mukomnas Ko-
nepHuka B Topyni (166), YuiBepcutery iMm. Anama Minkesuua B [loznani (140),
Bpoiytascskoro (140), Cunesskoro (128), Aremnoncekoro (117) yHiBepcUTETIB Ta
VHiBepcutery iM. Mapii Kropi-CknonoBebkoi B JIro0mini (110). Marepianom no-
cimmpkenHsa ctanu 20782 omunwmii (13201 — ns xapaktepucTuku mosgka 1 7581 —
YKpaiHIIs) — JTIEKCEMH, CIIOBOCIIONYUEHHS, yCTaleHI CIOIYKH PI3HOTO CTYTICHS CEeMaH-
TUYHOI 3pOIICHOCTI, pEUEHHSI, HEBEJIMKI TEKCTU (HANPUKJIIAJ, aHEeKI0TH) 3 2390 aHKeT,
1195 3 gkuX MPUCBAYEHO aBTOCTEPEOTHNOBI moiisika 1 1195 — rerepocTepeoTHNoBi
yKpaiHil. Y aucepTalii HiATBEPIKEHO TOIUIbHICTD 3ayUYEHHs JaHUX aHKETYBaHHS SIK
THCTPYMEHTY BUSIBJICHHSI MOBHUX CTEPEOTHITIB CEPE]T COIIIATTbHO OHOPIIHOT 1 KIJIbKICHO
penpe3entatuBHOI (He MeHIe 100 oci0 13 0JHOro ocepeka) rpynu PeCIOHACHTIB.

[IpoanamnizoBaHO MCUXOJOTIYHUM, COIIOJIOTIYHUMN 1 JIIHTBICTUYHUN TIIXOIU 10
PO3YMIHHSI TEPMIHA «CTEPEOTUID 1 MPUUHATO HOTr0 ceMaHTUKO-PopMajbHE TPaKTy-
BaHHS SK CYKyIHOCTI Cy0’€KTMBHO JETEPMIHOBAHHMX YSBIICHb TPO MPEAMET, IO
BKJIIOYa€ B ceOe OMUCOBI W OIIHHI PHUCH, a TAaKOX Taki, 10 € pe3yJbTaTOM iH-
TepnpeTailii AICHOCTI B paMKax Mi3HABAIILHUX CYCHUIBHUX MoJieiel. 3’ ICOBaHO, 110
CTEPEOTHUIT HE OOMEKYETHCSI HETATHBHUMHU PHCAMH K CKJIQJIOBUMH yIEPEIHKEHHS, a
MICTUTh €MOIIIHY XapaKTEePUCTUKY Ta HEHUTpaJIbHI, KaTETOPiiHI pUCH 00’€KTa, SIKi
dbopmyl0Th HOTO 00pa3 y CBIIOMOCTI MepeciuHoro Hocis MoBH. [IpencraBieHo
BIJIMIHHOCTI T€pMIHA «CTEPEOTHUI» BiJl MOLIMPEHUX Y KOTHITUBHIA €THOJIHIBICTHUIIL
TEPMIHIB «HOHATTS», «KOHIENTY, «IpoToTUi». [lopymeHo mpobiaemy kaTeropusartii
K MEXaHI3My BIOPAJIKYBAHHS 3HAHb PO MO3aMOBHY AIMCHICTh, SIka HaWMOBHIIIE

BIIOOpaXa€eThC B MAaKCHUMaNbHUX Je(iHIMISAX CIiB, cepell SKUX — KOTHITHBHA
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nedinimiss ¥ excrumikamis ToHATb. OKpeciaeHo Teopii KiIacuyHOi (JIOorivyHOoi) Ta
HaTypajabHOI (MPOTOTUIHOI) Kareropwu3aiii. [IpoaHanizoBaHO CYTHICTh BIJKPHTOTO
XapaKTepy 3HAUYCHHS CJIOBA.

JlocmKeHO CTyIeHTChKI aediniiii 1 BiAMOBIIHUKYA €THOHIMIB Polak 1 Ukrai-
niec; BUSBIEHO PHUCH «TUIIOBOTO», «CIPABXHBOTO» U «IJCANTBHOTO» TIOJsAKA W
acoIliioBadi 3 TMpeACTaBHUKAMH 3raJlaHUX HAIIOHAJIBLHOCTEH «mpeamMeTh» (B IIHU-
POKOMY PO3YMiHHI1); TPOCTEKEHO PUCH TTOJISIKA M YKpaiHIIsl Ha OCHOBI (DpazeMaTHIHUX
OJIMHUIIb ¥ aHeknoTiB. Ha miacrasi crynenTchkux AediHimii cniB Polak 1 Ukrainiec
BCTAHOBJICHO KaTeropusailli IuX €eTHOHIMIB: reorpadiyHy, MOJITUYHY, ETHIYHY,
KYJbTYpHY, CYCIUIbHY, CaMOIJeHTU(DIKAII0, KOMYHIKATUBHO-IICUXIYHY, MOBHY Ta
HalloHanbHy. Ha OCHOBI CTy/IeHTChKUX Je(DIHININ NMpU aBTOCTEPEOTUITHOMY MiAXO0/1
MOJISIK — 1€ 0c00a, sika HapoauIacs, mpoxuBae B [1o1b11i 1 Ma€ MOIBChKE MOXOKEHHS,
HaIlIOHAJIBHICT, € TpoMaJsHUHOM llosbIi, e €Bpomeelb, CIOB’THUH, 0c00a, IIO0
JIEKJIapY€ CBOIO HAJIEKHICTh JI0 MOJBCHKOIO HAPOAY, BIIUYBAa€ TIIMOOKUI 3B’S30K 13
[Tonbmiero # ineHTU(DIKYE cebe K MoK, MIaHY€ ¥ KyJIbTHUBYE MOJbCHKI TPAAMIIIT 1
KyJbTypy. I'erepocTepeoTunHa nepcneKkTuBa CTYyACHTChbKUX Ae(IHILIN MOKa3zye, 110
yKpaiHelpb — 11e 0co0a, 110 HapoIuIacs, MPoXKUBa€ B YKpaiHi, € CyCiJIOM MOJISKIB, Ma€
yKpaiHChKE TPOMAISTHCTBO W HAIIOHAJIBHICTh, TOXOAUTh 3 YKPAiHU, € TOPIUM 32 CBOE
MOXO/PKEHHSI, PO3MOBJISIE YKPAiHCHKOIO MOBOIO, 1IEHTU(]IKYyE cede 3 YKpaiHChKUM
HApOJIOM 1 BUpaXkae 3B’ 530K 13 YKPaAiHOIO, € MATPIOTOM, JIEKJIapy€ CBOE MATPIOTHYHE
CTaBJCHHS JIO YKpaiHCBKUX TPATUIlid, KYyJIbTYpPH, € TIPHUB’S3aHUM IO CBOE]
OatpkiBIIMHUA, YacTo B [lombiil € ctyneHToM. BHSBIEGHO BIANMOBIIHMKHA €THOHIMIB
Polak ta Ukrainiec 11x xareropu3aiiii: reorpadiuny, noigiTH4HY, €THIUYHY, KYJbTypHY,
CYCIIUJIbHY, CaMO1AeHTH(IKAIlIl0, KOMYHIKATUBHO-TICUXIYHY, MOBHY Ta HalllOHAJIbHY.
Ha no3nadyeHHs momsika CTyI€HTChKa MOJIO/Ib MPOTIOHYE TEPEeBaXHO HA3BU: cebulak,
cebula, Polaczek - cebulaczek, Janusz i Grazyna, Seba, Karyna, DZesika, Polonus,
Polonia, brat, sgsiad, nosacz, sgsiad, patriota, orzel, biato-czerwony, obywatel Polski,
ztodziej, rodak, nasz, swoj, Lach, Lechita. Cepen CTyJeHTCHKIX HOMIHAIIN yKpaiHIIA

HalvacTimuMu €: sgsiad, kijowianin, obcokrajowiec, cudzy, obywatel Ukrainy,



banderowiec, upowiec, emigrant, uchodzca, pracownik, czlowiek, mezczyzna, brat,
Sasza. Rusin, Rusek, ruski, kozak, Stowianin, mieszkaniec Kresow, szoszon.

Pucu «TUmoBOTOY, «CIPaBKHBOTOY, «1ACATHLHOTOY» TOJIAKA M YKpaiHIls Ta PUCH,
BUOKpPEMJICHI Ha OCHOBI XapaKTEpHHUX JUIsl TOJIAKAa W YKpaiHIs «IIPEIMETIB» —
acoruiamii, ¢ppazeMaTHUHUX OAMHMIIL W aHEKIOTIB MPO TMOJSIKA M YKpaiHIlsi, TBOPATH
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHI TPYIHU («acCHeKTH»), 10 BiAOOpaXkaloTh CHociO iHTeprperarii
MEBHOT'O CErMEHTa M03aMOBHOT JiicHOCTI. B 00pa3ax «THUIIOBOT0», «CIPaBXKHLOTOY,
«iJ1eaTbHOTO» MOJsIKa M YKpaiHIsd BUOKPEMIICHO KOMYHIKATUBHO-TICUXIYHUH, MOJi-
TUYHUH, CyCHUIbHUMI, KyJIbTYPHUN aCIIEKTH Ta aCMEKT «30BHIMIHINA BUTIAL). CTepeo-
THUIl «CIPABXKHBOTO» MOJSIKAa M YKpaiHIsl KOJUBAETHCA MK 0Opa3oM «THIIOBOTOY» i
«1/1€aJIbHOTO» PENpPE3ECHTAHTIB BIANOBIIHOI HAIlOHAIBHOCTI. CTEpPEeoTUIl «CHpaBiK-
HBOTO» TIOJIIKa Kpi3b MPU3MY BHUSBIICHUX AaCIEKTIB KOPEIIOE MIK CTEpPEOTUIIaMU
«THUIIOBOTO» W «1J1€aIbHOT0» PENPE3CHTAHTA, OJHAK JOMIHYE B HbOMY €JIEMEHT Oa-
YKAHOCTI 1 3pa3koBOCTI. CTEPEOTHI «i/I€aJIbHOT0» MOJIsIKa 0a3y€eThCs HAa TTO3UTUBHUX
pucax 31 CTEPEOTHUIy «THIIOBOIO», a TaKOXk € OIO3UIIEI0 0 HEraTUBHUX PHUC
«THUIIOBOTO» TIOJIIKA. Y CBITJII KOMYHIKATUBHO-TICUXIYHOTO ACIEKTY «CIPABXKHIIN
yKpaiHellb OUIBIIIOI0 MIPOI0 BIJNOBIJIA€ «TUIIOBOMY», HDK «imealbHOMY». Kpi3b
NPU3MYy CYCHUIBHOTO, TMOJITUYHOTO, KYyJbTYPHOTO AacHeKTIB Ta «30BHILIHBOIO
BUTJISIAY» CTEPEOTHI «CIIPABXKHBOTO» YKpAiHL YacTille TSKIE A0 YABICHb IPO
«11eaTbHOTO» TPEACTAaBHUKA, aJ[K€ MICTUTH O1JIbIIE OJMHHUIIb — CKCIIOHEHTIB OJHIET
pHUCH, a TaKOK MapKepH 1easIbHOCTI i Oa)kaHOCTI (3amepeyHi pedyeHHs, PeUYeHHs 13
KOMIIOHEHTOM «powinieny). Mojenb «ieaqbHOro» TMpeACTaBHUKA YKPaiHCHKOI
HaIlIOHAJIBHOCTI B MEXaxX KOMYHIKQTUBHO-TICUXIYHOTO, MOJITUYHOIO, KYJbTYPHOTO,
CYCHIJIBHOTO AacCIEeKTIB 1 aCHeKTy «30BHIMIHINA BUTJISI» YacCTKOBO OINHMPAETHCS HaA
MO3UTHBHI PUCH 13 00pa3y «TUMIOBOTO» YKPATHIIA 1 MICTUTD JIESK1 OTO3UIIIIHI pUCH J0
HETaTUBHUX O3HAK 13 BapiaHTa «TUIIOBOTOY.

BusiBiieHO aBTOCTEpEOTHII TIOJISIKA 1 TETEPOCTEPEOTHUIT YKPATHIIS HA OCHOBI Ha3B
XapaKTEePHUX IS HUX «IPEAMETIB» KpPi3b MPU3MYy MOJITUYHOTO, CYCHIJIBHOTO,
KYJbTYPHOTO, KyJIIHAPHOTO, TOOYTOBOTO ACMEKTIB Ta ACMEKTIB «30BHIIIHIN BUTJISI 1

«MarepialibHI IIHHOCT». Y MOBHIM KapTHHI CBITY CTYAEHTIB 13 OJSKOM aCOLIIOI0ThCS
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(Y TOCHIIOBHOCTI CIaJaHHs KiIbKOCTI (iKcalii BiAMOBIAHUX Ha3B): repod, Oijo-
YEpBOHUM Mpanop, CHOPTUBHUM KOCTIOM, OOCOHIKKM 31 IIKAapIeTKamMH, MakeT i3
Mepexi Mara3uHiB «beapoHkay, Byca, BEIMKUI MUBHUHN KHUBIT, MOJILCHKI HAITIOHATBHI
CTpaBu O1rocC 1 )XypeK, BApCHHUKH, BiJIOMBHA, KBAIIICH] OT1pKH, OYJILHOH, TTUBO, TOPLJIKA,
aBTomMo011b  «Ilaccat». I'erepocrepeoTun ykpaiHisi B KOJEKTHUBHIA CBiIOMOCTI
CTyIeHTIB (GOpMYIOTh Taki acolliamii: HapojgHe BOpaHHS, BHUIWBAHKA, BIHOK,
CIIOPTUBHUM KOCTIOM, (pipMOBHH 1 OpEHAOBHUH OJISIT, XyTPO, Bajli3a, HATUTIYHUK, POOIT-
HU4e BOpaHHs, KPOCIBKH, KOpali, YKpaiHCbKH O0pILl, BAPEHUKH, TIEIbMEH1, COJIOAOII],
YKpaiHChKI IIyKepKH, ITykepku «KopiBkay, xanBa, mokona «Poreny, caio, ajaxorosb,
ropijiKa, CHHbO-KOBTUH TIpanop, T'iMH, HallloHaIbHUM Tep0, KapTa nossika.
®pazemMaTU4H1 OJIMHUII HA MO3HAYCHHS IMOJISKA BIICUIAIOTH 10 KOMYHIKATUB-
HO-TICUXIYHOTO, CYCHUIBHOTO, KYJBTYPHOTO, MOJITUYHOTO ACIEKTIB, a OJWHUII Ha
MO3HAYCHHS YKpAiHI — 1€ M J0JAaTKOBO JO KYyJIiHApHOTO. 3a JaHUMH aHalli3y
cydacHUX (pa3zeMaTHYHUX OJWHHUIIb TOJISIK: YMi€ BUMTHCS Ha CBOiX MOMIUIKaX 1 €
YMIJIUM, 3HA€ MOJIbCHbKY MOBY, € XOpOOpUM, HECTaOLTbHUM Y TOTJIsiAaX, BIAKPUTHM,
HEJIOJTyTUM, TOCTUHHUM, CKYIHM, JIUIAPEM 1 HUISXTHYEM. 3aCBITUYEHO HEUITKICTH 1
IJTMHHICTh MEK aCIEKTIB, 1110 3yMOBJIIOE B3aEMOHAKJIQIaHHsI iXHIX MepudepiiHuX 30H.
3icTaBHUI aHaJi3 aBTO- 1 TE€TEPOCTEPEOTUIIHUX YSBIICHb JAa€ 3MOTY 3’SICYBaTH, IO
OJTHAKOBUIMHU JIJISI TIOJISIKA 1 YKPATHIIS € YSBIICHHS MTPO HUX SK MEIITKAHIIIB, TPOMA/ISH,
BiamoBigHo, Ilombmmi W VYkpaiHu, marpioTiB, CJIOB’SH 1 eBporeumiB. Jmga aBox
aHaTI30BaHUX HAI[IOHAJIbHOCTEH BHUABJICHO TPAIULINHI CTEPEOTHNM: TMOJsAKa —
KaTOJMKa, NUISIXTAYA, JIUIAPsA, a YKPAiHIld — MPaBOCIaBHOrO, OaHIEpIBIIs, YIIIBII,
Ko3aka. CIpuifHATTS MOJISIKA ¥ yKpaiHIIsA B KOJIGKTUBHIM CB1AOMOCTI MOJIBCHKOT MOJIO I
MOB’S3aHO 13 POCIE€I0, OJHAK PEMapKH aHKETOBAHMX 3aCBIIYYIOTh MOMUJIKOBICTB 1
HEBIJIMOBIIHICTh IMX acomiamii. Y CBIIOMOCTI CTyJIeHTChkoi wmosoai [lombmri
yKpaiHellb MOCTa€e K 3apo0iTYaHWH, pOOITHUK, JelieBa podoya cuila, a TaKOXK SK
CTYJIEHT, APYT, Opat, COIO3HUK 1 KoJiera, sIkuid HaByaeThcsl B [loublii 3a nmporpamoro
akasieMivHo1 MOO1TbHOCTI «Epa3smycy. 3 MOJISIKOM CTYJIEHTH acOIIOIOTh MOIIUPEH] B
MOJIbCHKIA JHTBOKYNIbTYpl Metadopu: Janusz i Grazyna, Polaczek-cebulaczek,

cebula. 3acBimueHO 3aKOPIHEHY B MEHTAJILHOCTI MOJIBCHKOI MOJIOII O1HAPHY OTIO3UITIIO
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«CBIN — 9yKU», KPi3b IPU3MY SIKOT MOJISIKA OKPECIEHO K CBOT0, HAILIOTO, a YKPATHIIA
K 1HO3eMIls, uykoro. [lpu reTepocTepeoTHnHOMY MiAXO/1 MEepLENiis yKpaiHUs
BiIOYBa€eThCS y CBITII Kareropiil «3axig — Cximy» sk Jroauau 31 cxoxy. [IpoctexeHo
[[IHHICHI OpPIEHTUPH, 3a JIOMOMOrOI0 SKUX CTYJEHTChbKa MOJOJb OKPECIIOE
MIPEICTaBHUKIB CBOET i YKPATHCHKOI HaIllOHAIBHOCTEH. Tak, y MEHTaIbHOCTI Cy9acHO1
MOJIbCHKOI MOJIOJI 3aKPITUICHO TaKi IIIHHOCTI: TOJIEPAHTHICTh, YECHICTh, IPHUEMHICTD,
YBIWIMBICTh,  IIUPICTh,  BECENICTh, MPUI3HICTb, TOTOBHICTh  JOIOMOTITH,
JTO0OPO3UUWINBICTD, YMITICTh, OCBIYEHICTh, Oa)KaHHS PO3BUBATHUCS, KYJIbTYpPHICTb, PO-
JUHHICTh, TOCTUHHICTh, MPAIbOBUTICTh. MPAIbOBUTICTh, POAUHHICTh, TOCTUHHICTD.
Cepen miHHOCTEN MOJIBCHKOI MOJIOJII € 3HAHHS MOJIbCbKOI MOBH ¥ icTOpii, TypOoTa i
noBara o icTopii, KyJbTypH, sIK1, Ha JYMKY, PECIIOH/ICHTIB, TOBUHHI XapaKTepu3yBaTH
TaKOX MPEICTABHUKIB 1HIINX HaIlloHAIbHOCTENH. Ha OCHOB1 aHKETYBaHHS MPOCTEKEHO
KOpeJIsiiio reorpadiuHoro po3TallyBaHHsI HOCIIB MOBHU 31 CIIEUM(IKOI CTEPEOTHUIIIB
MOJISIKA W YKPATHIIS SK CKJIAIOBUX CTYICHTCHKOI MOBHOT KapTHHU CBITYy. BUsBIIEHO, 110
reorpagiyde po3ranryBaHHs MicT [losbiil 1070 KOpAOHY 3 YKpaiHOO 3yMOBHUIIO
YaCTINIy MOSBY CepeJl TOOIIHCHKHX 1 )KEIIIBCbKUX CTYACHTIB OKPECIEHb YKPATHIIS SIK
Cycija, «IIOIIOHaY, aCOI[IHOBAHMX 1X YKpaiHIIeM Ha3B CONOMONIIB (cukierki « Krowkiy,
chatwa, stodycze), puC «CXWUJBHICTH JIO0 CKapr, HapiKaHHI», «3a37PICTbY.
JHerepMinaiiisi reorpadiyHIM YMHHUKOM aBTOCTEPEOTUITHUX YSIBJICHb BUSIBJISITHCS Ha
MIJICTaBl aCOLIMOBAHUX 13 MOJISIKOM Ha3B CTPaB, IO € XapaKTEPHUMU JIUIS THX MICT, 3
SAKUX MOXOASATh pecrnioHieHTH (uOynsHuk 13 JlroOmina, poranuk Cearoro Mapiiina 3
ITo3HaH1 TOIIO).

EBomro11is cTepeoTUITHUX YSABIEHb 3yMOBJICHA CYCIIIbHO-TIOTITHYHUMH YUHHU-
KaMH. 3a pe3yJibTaTaMu MOMNEpeaHIX TOCTIIKEHb aBTOCcTepeoTurry moiska 1990 Ta
2000 pokiB JOMIHYIOTH MOJITUYHHUM 1 KyJIbTypHUN aCMEKTH, y CBITJI SIKUX MOJSK €
NaTpioTOM, IPUB’SI3aHUM JI0 KYJIbTYPH, XapaKTePU3YEThCS COMIIAPHICTIO, € 17eaic-
TOM, ajieé BOJIHOYAC MOJISIK € KOHTpaOaHIUCTOM, TOproBieM. HaTomicTe Ha miacTaBi
nanux anketyBaHHS 2018-2020 pokiB HE BUSIBICHO CTEPEOTUITHHUX PHUC TOJISIKA SK
171eaicTa, CoMIapHOI JIFOAMHU, KOHTPaOaHIMCTa, TOPTOBI. Y Cy4acHUX JOCIIIKEH-
Hs1, Ha TIpoTuBary nomnepeaubomy B 2009 porri, He BUOKPEMIIEHO T€TEPOCTEPEOTHITY
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yKpaiHusg — 3emiiepo0a, TOProBIs, YKPAiHKU K KIHKU JIETKOT MOBEAIHKU, HE aco-
IIIOI0ThCS 3 YKpaiHieMm [loMapanueBa peBostrolis 1 npe3uaeHT Ykpainu B. FOmenko.
PexkoHCTpyKIlisi CydacHUX MOBHHUX aBTO- 1 TE€TEPOCTEPEOTHUITY TIOJIAKA 1 YKpaiHIlsI Jgae
MOXJIMBICTh MPOCTEXKUTH Tepenpod IIOBaHHS CTYJIEHTCHKUX YSBJICHb y 01K KOMYHI-
KaTUBHO-TICUXIYHOTO ¥ CYCIIJIBLHOTO aCMEeKTIB.

KurouoBi cioBa: crepeoTun, MOBHAa KapTHHA CBITY, 3ICTaBHHMI aHaui3, nedi-
HIIiS, KaTeropu3ailis, ceMaHTHKa, ¢pazeMaTHdHa OJMHUIIA, IIHHOCTI, acoIlialii,
aHKETYBaHHS, TOJIbCbKa MOBa, BapiaHTHICTh, MEHTAJIBHICTh, KOJCKTHBHA MOBHA

CBIJJOMICTb.

CIUCOK NYBJIKALIM 3A TEMOIO TUCEPTALI{

Haykoei npaui, ¢ axKux onyo1iKoeaHi OCHOGHI HAYKOSI pe3yibmamu
oucepmauii:
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ANNOTATION

Fylypets O.Z. The linguistic self-stereotype of a Pole and the hetero-stereotype of
a Ukrainian among Polish students (based on the 2018-2020 survey). —

Qualification research work presented as a manuscript.

Thesis for the Doctor of Philosophy degree in the field of knowledge 03 "Humanities"
in the specialty 035 "Philology". — Ivan Franko National University of Lviv, Lviv,
2024.

The dynamics of Polish-Ukrainian contacts at all levels - from international to
interpersonal — contribute to the development of stereotyped ideas about the two
peoples. The study's relevance is motivated by the need for a comprehensive survey of
the self-stereotypical features of a Pole and hetero-stereotypical features of a Ukrainian
among Polish student youth on representative factual material. The thesis aims to
investigate the modern (2018-2020) linguistic self-stereotype of a Pole and the hetero-
stereotype of a Ukrainian in the collective consciousness of contemporary student
youth in Poland. The object of the research is stereotypical features of Poles and
Ukrainians in the collective consciousness of Polish university students, and the subject
1s the linguistic self-stereotype of a Pole and the hetero-stereotype of a Ukrainian as
components of the language picture of the world among student youth in modern
Poland. The scientific novelty of the obtained results lies in the fact that for the first
time in Ukrainian and Polish linguistics, a comprehensive analysis of the self-
stereotype of a Pole and the hetero-stereotype of a Ukrainian in the collective
consciousness of students of higher education institutions in modern Poland was
carried out based on a large-scale anonymous questionnaire (based on surveys from
2018-2020) and compared mentioned stereotypes. For the first time, the images of the
"typical", "real", and "ideal" Poles and Ukrainians were analyzed as three versions of

the stereotype. Based on the analysis of the self- and hetero-stereotypes of Poles and



Ukrainians, the value orientations of modern Polish youth towards representatives of
their own and Ukrainian nationalities have been stated.

The theoretical and methodological basis of the research is primarily the works
of ethnolinguists at the Lublin and Wroclaw schools of studying stereotypes as
components of the linguistic picture of the world and other linguists who were engaged
in the study of stereotypical representations (J. Bartminski, S. Niebzhegovska-
Bartmin’ska, V. Pisarek, K. Pisarkova, R. Tokarsky, V. Khlebda, Ya. Anusevych, etc.).
The research was carried out based on a survey conducted in 2018—2020 among 1,195
students of humanities majors from 8 Polish universities: Rzeszéw (197 respondents),
Lodz (197), Nicolaus Copernicus University in Torun (166), Adam Mickiewicz
University in Poznan (140), Wroctaw (140), Silesian (128), Jagiellonian (117)
universities and Maria Curie-Sklodowska University in Lublin (110). The material of
the study was 20,782 units (13,201 for the description of a Pole and 7,581 for a Uk-
rainian) — lexemes, word combinations, established compounds of varying degrees of
semantic fusion, sentences, short texts (for example, anecdotes) from 2,390 question-
naires, 1,195 of which were devoted to autostereotypes of Poles and 1,195 — heteroste-
reotypical Ukrainians. The thesis confirms the practicality of using questionnaire data to
identify language stereotypes among a socially homogeneous and quantitatively
representative (at least 100 people from one community) group of respondents.

The psychological, sociological, and linguistic approaches to understanding the
term "stereotype" were analyzed, and its semantic-formal interpretation was adopted
as a set of subjectively determined ideas about the subject, which includes descriptive
and evaluative features, as well as those that are the result of the reality interpretation
within cognitive, social models. It was found that the stereotype is not limited to
negative features as components of prejudice but contains an emotional characteristic
and neutral, categorical features of the object, which form its image in the average
native speaker’s mind. The differences between the term "stereotype" and the terms
"notion", "concept", and "prototype" common in cognitive ethnolinguistics are
presented. The problem of categorization as a mechanism for organizing knowledge

about non-speech reality is raised, which is most fully reflected in the maximum
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definitions of words, including cognitive definitions and explanations of concepts. The
classical (logical) and natural ( prototypical ) categorization theories are outlined. The
essence of the word’s open nature of the meaning is analyzed.

Student definitions and counterparts of Polak and Ukrainiec ethnonyms were
studied; features of a "typical", "real", and "ideal" Pole and "objects" associated with
representatives of the mentioned nationalities (in the broadest sense) are revealed; traits
of Poles and Ukrainians are traced based on phraseological units and anecdotes. Based
on student definitions of words Polak and Ukrainiec established the categorization of
these ethnonyms: geographical, political, ethnic, cultural, social, self-identification,
communicative-psychological, linguistic, and national. Based on student definitions
with an autostereotypical approach, a Pole is a person who was born, lives in Poland,
and has Polish origin and nationality, is a citizen of Poland, is a European, a Slav, a
person who declares their belonging to the Polish people, feels a deep connection with
Poland and identifies as a Pole, honors and cultivates Polish traditions and culture. The
heterostereotypical perspective of student definitions shows that a Ukrainian is a
person who was born, lives in Ukraine, 1s a neighbor of Poles, has Ukrainian citizenship
and nationality, comes from Ukraine, is proud of origin, speaks the Ukrainian language,
identifies with the Ukrainian people and expresses connection with Ukraine, is a
patriot, declares patriotic attitude to Ukrainian traditions, culture, is attached to their
homeland, is often a student in Poland. Correspondents of the ethnonyms Polak and
Ukrainiec and their categorizations were identified: geographical, political, ethnic,
cultural, social, self-identification, communicative-psychological, linguistic, and
national. To denote a Pole, student youth mainly offer names: cebulak, cebula,
Polaczek - cebulaczek, Janusz i Grazyna, Seba, Karyna, DZesika, Polonus, Polonia,
brat, sgsiad, nosacz, sqgsiad, patriota, orzet, biato-czerwony, obywatel Polski, ztodziej,
rodak, nasz, swoj, Lach, Lechita. Among the student nominations of a Ukrainian, the
most frequent are: sgsiad, kijowianin, obcokrajowiec, cudzy, obywatel Ukrainy,
banderowiec, upowiec, emigrant, uchodzca, pracownik, cztowiek, mezczyzna, brat,

Sasza. Rusin, Rusek, ruski, kozak, Stowianin, mieszkaniec Kresow, szoszon.
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Features of a "typical", "real", and "ideal" Pole and Ukrainian and features
identified based on "subjects" characteristic of Poles and Ukrainians — associations,
phraseological units, and anecdotes about Poles and Ukrainians create lexical-semantic
groups ("aspects"), which reflect the way of interpreting a particular segment of non-
verbal reality. In the images of the "typical", "real", and "ideal" Pole and Ukrainian,
communicative and psychological, political, social, and cultural aspects and the aspect
of "appearance" are distinguished. The stereotype of a "real" Pole and Ukrainian
fluctuates between the image of "typical" and "ideal" representatives of the respective
nationality. The stereotype of the "real" Pole through the prism of the revealed aspects
correlates with the stereotypes of the "typical" and "ideal" representative. Still, the
element of desirability and exemplarity dominates it. The stereotype of the "ideal" Pole
1s based on positive traits from the "typical" stereotype and is also in opposition to the
negative characteristics of the "typical" Pole. In the light of the communicative and
psychological aspect, the "real" Ukrainian corresponds more to the "typical" than the
"ideal". Through the prism of social, political, cultural aspects and "appearance", the
stereotype of a "real" Ukrainian more often gravitates towards ideas about an "ideal"
representative because it contains more units — exponents of one trait, as well as
markers of ideality and desirability (negative sentences, sentences with a component
powinien). The model of the "ideal" representative of the Ukrainian nationality within
communicative, psychological, political, cultural, and social aspects, and the
"appearance" aspect is partially based on positive features from the image of a "typical"
Ukrainian and contains some oppositional features to negative features from the
"typical" variant.

The auto-stereotype of a Pole and the hetero-stereotype of a Ukrainian based on the
names of the "objects" characteristic of them through the prism of political, social,
cultural, culinary, everyday aspects and aspects of "appearance" and "material values"
were revealed. In the students' linguistic picture of the world, the following are
associated with a Pole (in descending order of the number of corresponding names
fixations): emblem, white-red flag, sports suit, sandals with socks, package from the

Biedronka chain of stores, mustache, big beer belly, Polish national dishes bigos and
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zurek, dumplings, chop, pickles, broth, beer, vodka, Passat car. The hetero-stereotype
of a Ukrainian in the collective consciousness of students is formed by the following
associations: national dress, vyshyvanka, wreath, sports suit, brand clothes, fur,
suitcase, shoulder bag, work clothes, sneakers, coral, Ukrainian borshch, varenyky,
meat dumplings, sweets, Ukrainian candies, Korivka candies, halva, Roshen chocolate,
lard, alcohol, vodka, blue-yellow flag, anthem, national emblem, Pole card.
Phrasematic units for the designation of a Pole refer to communicative-
psychological, social, cultural, and political aspects, and units for the designation of a
Ukrainian refer to culinary elements as well. According to the analysis of modern
phraseological units, a Pole: knows how to learn from his mistakes and copes with his
troubles, knows the Polish language, is brave, unstable in his views, open, humble,
hospitable, miserly, a knight, and a nobleman. The vagueness and fluidity of the aspects
that cause the overlapping of their peripheral zones are proven. A comparative analysis
of self- and heterostereotypic representations makes it possible to find out that the same
for a Pole and a Ukrainian are the ideas about them as residents, citizens, respectively,
of Poland and Ukraine, patriots, Slavs, and Europeans. Traditional stereotypes were
revealed for the two analyzed nationalities: a Pole is a Catholic, a nobleman, a knight,
and a Ukrainian is an Orthodox, a Bandera and Ukrainian Insurgent Army supporter,
and a Cossack. The perception of a Pole and a Ukrainian in the collective consciousness
of Polish youth is associated with Russia; however, the respondents' comments testify
to the fallacy and inconsistency of these associations. In the minds of Poland's student
youth, a Ukrainian appears as a wage earner, a worker, a cheap labor force, as well as
a student, friend, brother, ally, and colleague studying in Poland under the Erasmus
academic mobility program. Students associate metaphors common in Polish linguistic
culture with the Pole: Janusz i Grazyna, Polaczek-cebulaczek, cebula. The binary
opposition "own - foreign" rooted in the mentality of Polish youth has been proven
through the prism of which a Pole is defined as one's own, ours, and a Ukrainian as a
foreigner, a stranger. With a hetero-stereotypical approach, the perception of a
Ukrainian takes place in the light of the category "West-East" as a person from the

East. Value orientations, with the help of which student youth outline representatives
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of their and Ukrainian nationalities, have been traced. Thus, the following values are
enshrined in the mentality of modern Polish youth: tolerance, honesty, pleasantness,
politeness, sincerity, cheerfulness, friendliness, willingness to help, benevolence, the
ability to take care of oneself, education, the desire to develop, culture, family, hard
work, familiarity, and hospitality. Among the values of Polish youth are knowledge of
the Polish language and history, care, and respect for history and culture, which,
according to the respondents, should also characterize representatives of other
nationalities. Based on the questionnaire, the correlation between the geographical
location of the native speakers and the specificity of the stereotypes of Poles and
Ukrainians as components of the student's linguistic picture of the world was traced. It
was revealed that the geographical location of the Polish cities in relation to the border
with Ukraine led to more frequent descriptions of the Ukrainian among the students of
Lublin and Rzeszow as a neighbor, "shoshon", the names of sweets associated with
Ukrainians (cukierki «Krowki», chatwa, stodycze), feature "tendency to complain,
grumble", "envy". The determination of self-stereotypical perceptions by the
geographical factor will be revealed based on the names of dishes associated with
Poles, which are characteristic of the cities where the respondents come from (onion
pie from Lublin, St. Martin's bagel from Poznan, etc.).

The evolution of stereotypes is determined by social and political factors.
According to the results of previous studies on the self-stereotype of a Pole in the 1990s
and 2000s, the political and cultural aspects dominate, in the light of which a Pole is a
patriot attached to culture, characterized by solidarity, is an idealist. Still, at the same
time, a Pole is a smuggler, a trader. On the other hand, based on the 2018-2020 survey
data, no stereotypical features of a Pole as an idealist, a person of solidarity, a smuggler,
or a trader were found. In contrast to the previous one in 2009, modern research does
not single out the hetero stereotype of a Ukrainian — a farmer, a trader, Ukrainian
women as women of easy virtue, the Orange Revolution, and the President of Ukraine
V. Yushchenko are not associated with a Ukrainian. The reconstruction of modern

linguistic auto- and hetero-stereotypes of Poles and Ukrainians makes it possible to
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trace the repurposing of student ideas towards communicative, psychological, and
social aspects.

Key words: stereotype, linguistic picture of the world, comparative analysis,
definition, categorization, semantics, phraseological unit, values, associations,

questionnaire, Polish language, variant, mentality, collective linguistic consciousness.
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